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Wir über uns:

Vielen Dank für Ihr Interesse an LASERVISION, unseren Produkten und Dienstleistungen. 

Schon vor mehr als 30 Jahren fertigte die Firma Rupp+Hubrach Schutzbrillen gegen Laserstrahlung. Im 
Jahr 1987 wurde dann von den Firmen uvex (Arbeitsschutz) und Rupp+Hubrach die Firma LASERVISION 
als Joint Venture gegründet. Heute gehört LASERVISION mit über 50 Mitarbeitern zu 100 % zur uvex 
Gruppe. Gemeinsam mit der Schwesterfi rma LASERVISION•USA bedient LASERVISION seit Sommer 
2006 auch die Kunden im Amerikanischen Markt. 

Für uns als LASERVISION steht die Lösung Ihres Laserschutzproblems immer im Fokus unserer täglichen 
Arbeit. Eine enge, vertrauensvolle und serviceorientierte Zusammenarbeit mit unseren langjährigen 
und neuen Kunden weltweit hat für uns oberste Priorität. 

Als kompetenter Partner im Bereich Laserschutz arbeitet LASERVISION aktiv in den verschiedensten na-
tionalen und internationalen Normungsgremien und beteiligt sich in Zusammenarbeit mit Forschungs-
instituten im In- und Ausland an Forschungsprojekten im Bereich Laserschutz.

Neben der aktuellen Zertifi zierung von LASERVISION nach ISO 9001 sind fachliche Kompetenz und 
Erfahrung, das Engagement und die Motivation unserer Mitarbeiter für Sie als Kunden der Garant für 
Spitzenprodukte, höchste Qualität und Zuverlässigkeit. 
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About us:

Laservision was founded in 1987 as a joint venture between UVEX Safety Group and Rupp + Hubrach. 
Today, Laservision is a wholly-owned subsidiary of UVEX Safety Group. Together, Laservision Germany 
and Laservision USA have more than 50 employees serving the global laser safety market.

Laservision became a competent partner in laser safety by actively engaging with national and 
inter national standardization institutes for laser safety regulations. Additionally, we participate in 
international research projects with top research institutes in Germany and Europe. 

Laser safety solutions are always the focus of our daily work. Our high standards begin with being ISO 
9001 certifi ed and our commitment to achieving exceptional levels of innovation, service and quality.  
At Laservision our customers and our customer service is our top priority. 
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Produktüberblick

Der vorliegende Produktkatalog zum Thema Laserschutzbrillen 
bietet Ihnen eine Vielzahl an Standardmodellen und einen 
Überblick über die am häufi gsten eingesetzten Filter. Kunden-
spezifi sche Anpassungen und Einzelzertifi zierungen sind im 
Rahmen der technischen Machbarkeit auf Anfrage möglich. 

Neueste Informationen zu den anderen Produktgruppen fi nden 
Sie auf unserer Homepage im Internet oder in den jeweiligen 
Spezialkatalogen. Selbstverständlich beraten wir Sie auch gern 
telefonisch oder direkt persönlich bei einem Gespräch vor Ort. 
Wir freuen uns auf Ihre Anfrage.

Produktüberblick

Die rasante Entwicklung der Lasertechnik macht den Laserschutz 
zu einer immer wichtigeren und sicherheitsrelevanten Aufgabe. 
Neue Laserapplikationen in allen Bereichen von Industrie, 
Forschung und Medizin erfordern neue und einzigartige Sicher-
heits- und Schutzlösungen. Ziel und Anspruch von LASERVISION 
ist es daher, für jede Laserapplikation weltweit den besten und 
normgerechten Laserschutz anzubieten. 

• Laserschutzbrillen auf Grundlage aller Technologien
• Beschichtungen auf Polycarbonat- und Glasfi ltern
• Absorbierende Glas- und Polycarbonatfi lter
• Laserschutzfenster auf Mineralglasbasis
• Großfl ächige aktive/passive Schutzfenster aus Polycarbonat
• Laserschutzvorhänge, Lamellenvorhänge und Schutzplatten
• Laser- und Lichtmesstechnik 
• Schulungen und Weiterbildung (Laserschutzbeauftragter)
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Product overview

Product overview

Rapid advancement of laser technology across a broad spectrum 
of applications is making laser safety of greater importance than 
ever before. 

New laser applications in medicine, defense, research and 
industry present unique safety challenges for safety and personal 
protection. Laservision stays abreast of all laser technology and is 
committed to offer the best worldwide laser safety protection for 
each laser application according to the standards.

• Laser safety eyewear based on all available technologies
• Coatings on polycarbonate and glass fi lters
• Absorbing glass and polycarbonate fi lters
• Absorbing mineral glass protection windows
•  Large dimension active/passive absorbing polycarbonate 

windows
• Laser safety curtains, slats and barrier plates
• Instrumentation for laser and light measurement
• Training for Laser Safety Offi cers (LSO)

Laservision’s product catalog is focused on laser safety eyewear 
and overviews a large variety of standard frames and commonly 
used fi lters. Customized modifi cations and certifi cation of special 
fi lters are available on request if technically feasible. 

To view our latest products please visit us online at www.uvex-
laservison.com or call us with any questions you may have. We are 
also available to visit your company personally and assist with all 
your laser safety requests.



Fassungen
Styles

6

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

R01 (ECO)

Die Bügelbrille ECO zeichnet sich durch eine besonders kleine Fassung mit 
hohen Schutzstufen aus. Brillenträger haben die Möglichkeit einen Korrek-
tionseinsatz einklipsen zu können. Die Duofl ex-Bügel mit weichem Ende 
bieten Einstellmöglichkeiten in Länge und Winkel.

The ECO was designed to offer an economical frame solution with high protec-
tion levels. Clip-in prescription inserts are available. The Duofl ex temples 
with soft ear pieces adjust in length and angle, to fi t most people’s needs.

F02 / R02 (VISION)

Die Fassung VISION mit leicht gekrümmten Filtern (Basiskurve 6) ist mit Glas- 
und Kunststofffi lter verfügbar. Sie überzeugt durch ein sehr gutes Sichtfeld 
und einen bequemen Sitz. Die Duo-Flex Bügel besitzen weiche Enden und 
Einstellmöglichkeiten in Länge und Winkel. Die Ausführung R02 besitzt eine 
Innenkaschierung aus Metall für hohe Schutzstufen.

The VISION frame with curved fi lters (base curve 6) is available with glass and 
plastic fi lters. The frame features a very good fi eld of view and fi t. The Duo-fl ex 
temples adjust in length and angle to fi t any head shape and have soft ear 
pieces to prevent painful pressure on the head. Model R02 (reinforced version) 
features an internal metal lamination for high protection levels.

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 52 mm

b Filterhöhe | Lens Height 38 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 26 mm

d Bügellänge 
Temple Length 110 – 130 mm

Bügelwinkel Einstellbereich 
Temple Angle Adjustment 12°

e Höhe | Height 45 mm

f Länge | Length 140 – 150 mm

g Breite | Width 135 mm

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 61 mm

b Filterhöhe | Lens Height 49 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 13 mm

d Bügellänge 
Temple Length 87 – 107 mm

Bügelwinkel Einstellbereich 
Temple Angle Adjustment 12°

e Höhe | Height 55 mm

f Länge | Length 130 – 141 mm

g Breite | Width 146 mm
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Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

F04 (SKYLINE)

Die Fassung SKYLINE von LASERVISION ist eine Überbrille in Vollkunststoffaus-
führung und damit für Brillenträger die Alternative zur LAMBDA ONE. Wie bei 
dieser bietet die einteilige durchgehende Scheibe eine sehr gute Sicht. Das 
geringe Gewicht gewährleistet einen bequemen Sitz.

The SKYLINE is an ideal lightweight high-strength plastic frame. Larger lens 
size make it excellent for fi tting over prescription glasses. Therefore it is an 
alternative to the LAMBDA ONE frame. The single shield guarantees a very wide 
fi eld of view. The low weight results in good comfort.

F03 (LAMBDA ONE)

Die sportliche Kunststoffbrille LAMBDA ONE ist mit einer Vielzahl von absor-
bierenden Kunststofffi ltern verfügbar. Die durchgehende, einteilige Schutz-
scheibe gewährleistet beste Rundumsicht ohne Einschränkung durch einen 
Rahmen. Die Brille zeichnet sich durch geringes Gewicht und eine ideale 
Passform bei nahezu jeder Kopfform aus

Lightweight ergonomic comfort in one frame. The LAMBDA ONE has a modern 
athletic wrap style that fi ts most people and has very wide fi eld of view. Its 
lightweight high-strength design is available with a great variety of absorb-
ing plastic fi lters.

ac

d

g

e

a Filterbreite | Lens Width 68 mm

b Filterhöhe | Lens Height 58 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 15 mm

d Bügellänge 
Temple Length 120 mm

e Höhe | Height 58 mm

f Länge | Length 140 mm

g Breite | Width 170 mm

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 75 mm

b Filterhöhe | Lens Height 40 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 10 mm

d Bügellänge 
Temple Length 140 mm

e Höhe | Height 45 mm

f Länge | Length 122 mm

g Breite | Width 145 mm
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Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

R10 (SPLIT SHIELD)

Die Fassung SPLIT SHIELD ist als Überbrille geeignet und zeichnet sich durch 
eine besonders leichte und widerstandsfähige Außenkaschierung aus. Auf 
Grund der leicht gewölbten Scheibe (Basiskurve 2) besitzt sie ein sehr großes 
Sichtfeld. Das spezielle Design des Rahmens schützt die Filter vor Kratzern 
beim Ablegen. Die Fassung ist für Glas und beschichtete Kunststofffi lter 
geeignet. 

The frame may be used as a fi t-over for prescription frame and is character-
ised by an extreme light weight and robust external reinforcement. Due to 
the slightly curved fi lters (base curve 2) it has a very broad fi eld of view. The 
special design of the frame protects the fi lters against scratches when put 
down face forward. The frame is suitable for glass and coated plastic fi lters.

F14 / R14 (PROTECTOR)

Die Fassung PROTECTOR zeichnet sich durch einen komfortablen und druck-
freien Sitz aus und ist als Überbrille für Brillenträger geeignet. Durch das 
breite Kopfband und eine wirkungsvolle Lüftung kann sie auch über längere 
Zeiträume getragen werden. In der Ausführung R14 mit Innenkaschierung aus 
Metall zeichnet sich die Fassung durch sehr hohe Schutzstufen aus.

The PROTECTOR goggle can be worn over corrective glasses and is character-
ised by a stress-free wearing comfort. Through the broad fl exible head strap 
and an effective air ventilation the goggle is usable for longer periods also. The 
reinforced version of the PROTECTOR R14 features an internal metal lamination 
resulting in very high protection levels.

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 66 mm

b Filterhöhe | Lens Height 50 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 12 mm

d Bügellänge 
Temple Length 110–128 mm

Bügelwinkel Einstellbereich 
Temple Angle Adjustment 12°

e Höhe | Height 59 mm

f Länge | Length 130–149 mm

g Breite | Width 155 mm

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 60 mm

b Filterhöhe | Lens Height 45 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 12 mm

d Bügellänge 
Temple Length

anpassbar
adjustable

e Höhe | Height 80 mm

f Länge | Length anpassbar
adjustable

g Breite | Width 160 mm
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Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

F15 / F16 (EXCITE)

Die Fassung EXCITE besitzt zwei einzelne Filter mit Basiskurve 8. Die starke 
Krümmung ermöglicht ein sehr großes Blickfeld ohne Einschränkungen. Die 
Fassung ist verfügbar mit Kopfband (F15) oder als Bügelbrille (F16). Die Bügel 
sind in der Länge und im Winkel verstellbar und besitzen besonders weiche 
Enden für einen hohen Tragekomfort.

The EXCITE frame features two discrete plastic laser protection fi lters. The 
large base curve of factor 8 (BC 8) of these fi lters provides an impressive large 
fi eld of view without any restrictions. The frame is available either with an ear 
piece (F15) or an adjustable nylon strap (F16). Temples feature adjustable 
length and angles to fi t any head shape and soft ear pieces.

ac

d

e

g

h

a Filterbreite | Lens Width 70 mm

b Filterhöhe | Lens Height 41 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 14 mm

d Bügellänge 
Temple Length 109–125 mm

Bügelwinkel Einstellbereich 
Temple Angle Adjustment 12°

e Höhe | Height 18 mm

f Länge | Length 117–135 mm

g Breite | Width 141 mm

h Bandlänge | Strap Length einstellbar
adujustabel

ac

d

e

g

a Filterbreite | Lens Width 58 mm

b Filterhöhe | Lens Height 38 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 18 mm

d Bügellänge 
Temple Length 90–110 mm

Bügelwinkel Einstellbereich 
Temple Angle Adjustment 12°

e Höhe | Height 50 mm

f Länge | Length 110–135 mm

g Breite | Width 148 mm

R17 (ALL STAR)

Die All STAR besitzt eine hocheffektive und stabile Außenkaschierung. Die-
se garantiert sehr hohe Schutzstufen und gleichzeitig einen mechanischen 
Schutz für die Filter beim Ablegen auf dem Tisch. Speziell gestaltete Adapter 
erlauben die werksseitige Montage eines Schweißerschutzfl ips oder ver-
schiedener Vergrößerungslupen. Verschiedene Trageoptionen gewährleisten 
gute Trageeigenschaften. 

The All STAR features a highly effi cient outside reinforcement. This guaran-
tees very high protection levels as well as additional mechanical protection, 
when put face forward on the table. Special designed adapters allow factory 
mounting of welding fl ips or of binocular magnifi ers. Several options ensure 
good wearing comfort. 
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Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

Fassungsspezfi kation | Frame Specifi cations

F18 (DYNA GUARD)

Die DYNA GUARD zeichnet sich vor allem durch ihr neuartiges Bügeldesign 
mit hohem Tragekomfort und hoher mechanischer Stabilität aus. Durch 
die neue rechteckige Form mit fl acher Geometrie und nahezu geraden 
Seitenteilen passt die Brille über die meisten aktuellen Korrekturbrillen. 
Die Filterscheibe besitzt höchste optische Qualität bzgl. Verzerrungen und 
Abbildungsfehlern. 

The DYNA GUARD is an innovative design that features fl ex Technology with 
high wearing comfort and mechanical stability. Due to the new design with 
fl at shield and straight side geometry the frame fi ts over most up-to-date 
prescription glasses. The fi lter shield features highest optical quality with 
respect to high order distortions and aberration.

F19 / F20 (BACCARA)

Die Fassung BACCARA mit ihrem weichen Nasenteil ist sehr leicht und trotzdem 
robust. Durch den integrierten Seitenschutz schließt die Brille an Wangen und 
Augenbrauen sehr gut ab. Die kaltverformbaren Bügel erlauben die einfache 
Anpassung an nahezu jede Gesichtsform. Die mit Basiskurve 6 gekrümmten 
Filter gewährleisten ein gutes Sichtfeld und ein modisches Design. Die Fassung 
ist in Schwarz als F19 oder in Weiß als F20 erhältlich. 

The BACCARA frame is very light weight and durable with soft nose cushion-
ing for real comfort. The glasses fi t snugly with integrated extensions around 
the eyebrows and cheeks. With cold malleable temples the glasses fi t easily 
nearly all people. The medium base curve (BC6) of the fi lter ensures a good 
fi eld of view and a fashionable design. The frame is available in black (F19) 
and white (F20). 

ac

d

e

f

g

a Filterbreite | Lens Width 58 mm

b Filterhöhe | Lens Height 38 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses –

d Bügellänge 
Temple Length 120 mm

e Höhe | Height 40 mm

f Länge | Length 160 mm

g Breite | Width 155 mm

ac

d

e

f

g

a Filterbreite | Lens Width 62 mm

b Filterhöhe | Lens Height 50 mm

c Filterabstand 
Distance Between Lenses 17 mm

d Bügellänge 
Temple Length 125 mm

e Höhe | Height 54 mm

f Länge | Length 157 mm

g Breite | Width 147 mm



Optionen für Fassungen
Frame options

DUOFLEX-Bügel | DUOFLEX temples

Die meisten Zweischeibenbrillen von LASERVISION sind mit dem bewährten 
DUOFLEX-Bügel ausgestattet. Diese Bügel sind sowohl in der Länge, als auch 
im Winkel verstellbar und ermöglichen somit eine Anpassung an jede Kopf-
form. Die weichen Enden gewährleisten einen druckfreien Sitz.

Most frames for glass fi lters and the SPLIT SHIELD frame are equipped with the 
proven DUOFLEX temples. These temples are adjustable in length as well as 
in inclination. This feature provides an individual adjustment to nearly every 
head shape. The soft temple ends ensure a stress less wearing comfort.

Verformbare Bügel und Kopfband | Malleable temples 
and Head Strap

Als Alternative zu den DUOFLEX Bügeln sind ein fl exibles Kopfband oder 
kaltverformbare Bügel verfügbar. Während das Kopfband in der Länge ver-
stellbar ist, können die Bügelenden so gebogen werden, dass ein bequemer 
Sitz erreicht wird.

As an alternative solution for DUOFLEX temples an elastic head strap or cold 
malleable temples are available. The strap is adjustable in length whereas 
the temples can be bent to match different head sizes.

Tragekorb | Head Support System

Für Laserschutzbrillen mit dicken Glasfi ltern bietet der Tragekorb einen deut-
lich höheren Tragekomfort. Er verteilt das Gewicht der Brille über den gesam-
ten Kopf und verringert somit den Druck, der sonst auf Nase, Ohren oder Kopf 
lastet. Zwei drehbare Einstellschrauben erlauben die einfache Anpassung.

For thick glass fi lters the Head Support System offers a much higher wearing 
comfort. It spreads the weight of the fi lters over the head and removes the 
pressure caused by other holding systems from nose, ear and head. Two rotary 
adjustment knobs allow an easy fi tting. 

ANTI-FOG-Einsätze | Anti-fog inserts

Zur Verhinderung des Beschlagens unter extremen Bedingungen ist für die 
R14-(PROTECTOR), R17-(ALL STAR) oder R10-(SPLIT SHIELD) eine spezielle 
mit Nanopartikeln beschichtete Kunststoffscheibe optional verfügbar. 
Diese Scheibe unterdrückt ein Beschlagen der Brille wirkungsvoll. Zur 
Reinigung empfehlen wir das Reinigungsset.

To prevent fogging under extreme circumstances a special plastic 
sheet coated with nanoparticles is available as an option for the R14-
(PROTECTOR), R17-(ALL STAR) and R10-(SPLIT SHIELD) frames. This 
transparent insert absorbs humidity and makes fogging impossible. For 
maintenance the cleaning set is recommended.
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Rx-Einsatz für R01 / R17 | Rx Insert for R01 / R17

Für Brillenträger bieten wir einen Rx-Einsatz an. Dieser besteht aus einer Me-
tallfassung, in die der Optiker Brillengläser mit Korrektionswerten einsetzen 
kann. Der Einsatz ist leicht in der Fassung montierbar. Zum Lieferumfang 
gehören zwei Schrauben für die Fassung sowie eine Formscheibe. 

For all users of prescription glasses we are offering a Rx insert. The insert 
consists of a small metal frame without arms, which can be fi tted with corrective 
lenses by an optician. The insert can be easily mounted. Delivery includes two 
screws for the frame and a master model for lens grinding.

Reinigungsstation | Cleaning Station

LASERVISION bietet eine stationäre Reinigungsstation zur Wandmontage 
an. Die Reinigungsstation enthält einen Spender mit einer speziell auf die 
Eigenschaften von Laserschutzfi ltern abgestimmten Reinigungsfl üssigkeit und 
passenden, holzfreien Reinigungstüchern. Dies ermöglicht eine schonende 
und gründliche Reinigung und gewährleistet eine lange Lebensdauer der Brille. 
Tücher und Flüssigkeit sind zum Nachfüllen separat erhältlich.

LASERVISION offers a stationary cleaning station for wall mounting. The clean-
ing station for laser safety fi lters contains a dispenser with a carefully verifi ed 
cleaning fl uid and suitable woodfree paper towels. This ensures a gentle and 
effi cient cleaning and a long life time of the eyewear. Towels and cleaning fl uid 
are available for purchase separately.

Schweißerschutzfl ip | Welding Protection Flip

Der Schweißerschutzfl ip kann werkseitig auf den Rahmen der Fassung 
R17 (ALL STAR) montiert werden und schützt vor Blendung durch das beim 
Schweißen entstehende Plasma. Je nach verwendetem Laser ist es damit 
trotz heller Plasmafl amme möglich, Filter mit hoher VLT zu verwenden und 
die Brille nur bei Bedarf mit dem Flip abzudunkeln.

The fl ip can be factory mounted on the R17 (ALL STAR) frame and protects 
the user from the glare of a laser welding plasma. Depending on the used 
laser it is therefore possible to use a laser protection fi lter with high VLT 
and to darken the glasses with the fl ip only when needed.

Kopfband und Polsterset für F14 / R14 | Head Strap and 
Pad Set for F14 / R14

Verschlissene, gerissene oder stark verschmutzte Kopfbänder der F14 / R14 
Fassung können ausgetauscht werden. Das elastische Kopfband ist 40 mm 
breit und verstellbar mit Clip-Verschluss und Seitenbefestigung. Das Polster-
set ist im 10er Pack verfügbar zu je zwei Stirn- und Wangenpads und einem 
Nasenpad.

Worn out, shredded or dirty head straps of the F14 / R14 frame can be replaced. 
The elastic head strap is 40mm wide and comes with adjustable length, latch 
and side mount adapter. The pad set consists of 2 pads for front, 2 for jowl and 
1 for the nose and comes in sets of 10.

12

Optionen für Fassungen
Frame options
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Kunststoff-, Glas und Schichtfi lter für Schutzbrillen
Plastic, Glass and Coated Filters for Safety Eyewear

Allgemeine Anmerkungen zu den Spezifi kationen
*  Die Filterdicke ist aufgrund von natürlichen Unterschieden in den 

Glasschmelzen Schwankungen unterworfen. Der angegebene 

Wert ist ein Durchschnittswert, der von Charge zu Charge variiert.

**  Bei den Transmissionskurven handelt es sich um den typischen 

Kurvenverlauf für den jeweiligen Filter. Das heißt, es handelt sich 

nur um ein Übersichtsdiagramm und nicht um garantierte Werte. 

LASERVISION garantiert nur die Schutzstufen.

*** Bedingt durch den Druckprozess können die abgebildeten Farb-

spektren lediglich einen ungefähren Eindruck der tatsächlichen 

Farbsicht vermitteln.  Diese ist auch von der späteren Arbeitsum-

gebung abhängig.

General statements with respect to fi lter specifi cations
*  Filter thickness is subject to variations in dependence of the natu-

ral properties of the glass melt. Indicated thickness is an average 

value only, which may be different between production lots.

** Transmission curves are typical curves only. Given values and 

curves are not guaranteed. LASERVISION only specifi es protec-

tion levels and optical densities.

*** Due to the printing process the view through the real fi lter may 

differ from the shown transmitted spectral colours.



Kunststofffi lter für Schutzbrillen
Plastic Filters for Laser Safety Eyewear
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Fassung | Frame OD SKYLINE EXCITE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F04.P1C02 F16.P1C02 F18.P1C02

810 nm – < 940 nm 3+ DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3

940 nm – < 980 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

980 nm – 1064 nm 7+ D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7

Fassung | Frame OD VISION PROTECTOR

Art.nummer | Part Number R02.P1D01 R14.P1D01

5400 nm 4+ D LB4 + I LB4Y DI LB4

9000 nm – 11000 nm 6+ D LB4 + I LB4Y DI LB4

Filter P1C02

Vollschutz | Full Protection

Farbe | Colour Hellgrün | light green

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption Filter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 60 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness sehr gut | very good

Farbsicht | Colour View gut | good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1D01

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Farblos | Colourless

Filtermaterial | Filter material Kunststoff | Plastic

Filtertechnologie | Filter technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 90 %

Visuelle Helligkeit | Visual brightness Hervorragend | Excellent

Farbsicht | Colour recognition Uneingeschränkt | Unrestricted

Filterdicke | Filter thickness  ca. | approx. 5 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1C02

Filter P1D01

• CO2-Filter für mittlere Leistungen | CO2-fi lter for medium power
• Geringes Gewicht | low weight
• Sehr gute Farbsicht | excellent colour recognition
• Filter für CO2-Chirurgie Laser | Filter for surgical CO2-lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1D01**

• Hohe Tageslichttransmission | high daylight transmission
• In vielen Fassungen verfügbar  | many styles available
• Für Nd:YAG Laser und Pumpdioden | for Nd:YAG laser and pump diodes
• Breitbandbrille für Dentallaser | broad band fi lter for dental applications

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1C02**



Kunststofffi lter für Schutzbrillen
Plastic Filters for Laser Safety Eyewear
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Fassung | Frame OD LAMBDA ONE EXCITE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F03.P1D02 F16.P1D02 F18.P1D02

2850 nm – 3000 nm 3+ DI LB3 DI LB3 DI LB3

9000 nm – 11200 nm 2+ DI LB2 DI LB2 DI LB2

Fassung | Frame OD LAMBDA ONE SKYLINE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F03.P1E01 F04.P1E01 F18.P1E01

190 nm – 315 nm 7+ D LB7 + IR LB4 D LB7 + IR LB4 D LB7 + IR LB4

>315 nm – 532 nm 6+ D LB5 + IR LB6Y D LB5 + IR LB6Y D LB5 + IR LB6Y

Filter P1D02

Vollschutz | Full Protection

Farbe | Colour Klar | Colourless

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption Filter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 80 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Hervorragend | Excellent

Farbsicht | Colour View Uneingeschränkt | Unrestricted

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1E01

Vollschutz | Full Protection

Farbe | Colour Orange | Orange

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption Filter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 40 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1D02

Filter P1E01

•  Er:YAG- und CO2-Filter für niedrige Leistungen | 
Er:YAG- and CO2-fi lter for low power

• Geringes Gewicht | low weight
• Sehr gute Farbsicht | excellent colour recognition
• Filter für Chirurgie / Dental Laser | Filter for surgical / dental lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1D02**

• 2./3./4. Harmonische des Nd:YAG-Lasers | 2./3./4. harmonic of Nd:YAG
• Besonders gut für 532 nm | especially suitable for 532 nm 
• Gas- und UV-Excimer Laser | Gas and UV-Excimer lasers
• Fluoreszenzeffekt zur Justage | Fluorescence effect for alignment

Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1E01**
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Fassung | Frame OD LAMBDA ONE SKYLINE EXCITE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F03.P1F01 F04.P1F01 F16.P1F01 F18.P1F01

190 nm – 315 nm 5+ D LB5 + R LB4 D LB5 + R LB4 D LB5 + R LB4 D LB5 + R LB4

>315 nm – 375 nm 5+ D LB4 + R LB5 D LB4 + R LB5 D LB4 + R LB5 D LB4 + R LB5

730 nm – <755 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

755 nm – 840 nm 7+ DR LB5 + I LB7Y DR LB5 + I LB7Y DR LB5 + I LB7Y DR LB5 + I LB7Y

>840 nm – 855 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

Fassung | Frame OD LAMBDA ONE SKYLINE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F03.P1H01 F04.P1H01 F18.P1H01  

770 nm – <800 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

800 nm – 980 nm 6+ DIR LB6 DIR LB6 DIR LB6

> 980 nm – 1.065 nm 8+ D LB6 + I LB8 + R LB7 D LB6 + I LB8 + R LB7 D LB6 + I LB8 + R LB7

>1.065 nm – 1.100 nm 6+ D LB6 + IR LB5 D LB6 + IR LB5 D LB6 + IR LB5

650 nm – 680 nm 1-2 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1

Filter P1F01

Vollschutz | Full Protection

Farbe | Colour Magenta | Magenta

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption Filter

Zertifi zierung | Certifi cation DIN GS

VLT (ca. | approx.) 35 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View Sehr gut | Very good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1H01

Voll- und Justierschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Hellgrün | Light green

Filtermaterial | Filter material Kunststoff | Plastic

Filtertechnologie | Filter technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 35%

Visuelle Helligkeit | Visual brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour recognition Gut | Good

Filterdicke | Filter thickness  ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

• Hohe Tageslichttransmission | high daylight transmission
• In vielen Fassungen verfügbar | many styles available
•  Für Alexandrit Laser und Pumpdioden | 

for Alexandrite laser and pump diodes
• Sehr gute Farbsicht | very good colour recognition

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1F01**

•  Für Nd:YAG Laser und Pumpdioden | especially for Nd:YAG laser and 
pump diodes

• In vielen Fassungen verfügbar | many styles available
•  Medizinlaser (YAG, Diode) höherer Leistung | medical lasers 

(YAG, diode) of higher power
•  Telekommunikation, Zahnmedizin, Dermatologie | Telecom, dentistry, 

dermatology

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1H01**

Filter P1F01

Filter P1H01
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Fassung | Frame OD LAMBDA ONE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F03.P1H02 F18.P1H02

700 nm – 820 nm 5+ DIR LB5 DIR LB5

625 nm – <660 nm 1-2 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1

660 nm – 675 nm 2-3 0,1W 2×10E-5J RB2 0,1W 2×10E-5J RB2

Fassung | Frame OD EXITE DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number F16.P1H03 F18.P1H03

600 nm – <610 nm 2+ DIR LB2 DIR LB2

610 nm – <630 nm 3+ DIR LB3 DIR LB3

630 nm – <660 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4

660 nm – <710 nm 5+ DIR LB5 DIR LB5

710 nm – <730 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4

730 nm – <790 nm 5+ DIR LB5 DIR LB5

790 nm – <800 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4

800 nm – 820 nm 3+ DIR LB3 DIR LB3

Filter P1H02

Voll- und Justierschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Hellgrün | Light green

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 42%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View Gut | Good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1H03

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Blaugrün | cyan

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 10%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | suffi cient

Farbsicht | Colour View stark eingeschränkt | restricted

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 3 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

• Justierschutz für rote Dioden | Alignment protection for red diodes
• 808 nm Pumpdioden | 808 nm pump diodes

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1H02**

• Vollschutz für rote Dioden | full protection for red diodes
• 808 nm Pumpdioden | 808 nm pump diodes

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1H03**

Filter P1H02

Filter P1H03
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Filter P1L02

Filter P1P02

Filter P1L02

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Orange

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorbtion fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 30 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter P1P02

Voll- und Justierschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Grün | Green

Filtermaterial | Filter Material Kunststoff | Plastic

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 5 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 2 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Fassung | Frame OD DYNA GUARD

Art.nummer | Part Number  F18.P1L02  

190 nm – 315 nm  8+  D LB8 + IR LB4

>315 nm – 532 nm  6+  DIRM LB6

808 nm – <890 nm  3+  DIR LB3

890 nm – <940 nm  4+  DIR LB4

940 nm – <980 nm  5+  DIR LB5

980 nm – 1065 nm  7+  D LB6 + IRM LB7 

Fassung | Frame OD SKYLINE

Art.nummer | Part Number  F04.P1P02  

>315 nm – <520 nm 1+ DIR LB1

>700 nm – 1000 nm 1+ DIR LB1

520 nm – 700 nm 1-2 0,01W 2×10E-6J RB1

•  2./3./4. Harmonische des Nd:YAG Lasers | 2./3./4. harmonic 
of Nd:YAG

• Pumpdioden und YAG-Laser | Pump diodes and YAG lasers
• Fluoreszenzeffekt zur Justage | Fluorescence effect for alignment

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1L02**

• Breitbandiger Justierschutz | broadband alignment protection

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter P1P02**



19

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Filter T1A01

Filter T1A02

Filter T1A01

Vollschutz | Full protection

Farbe/Colour Hellgelb | Light yellow

Filtermaterial/Filter Material beschicht. Mineralglas | Coating on mineral glass

Filtertechnology/Filter Technology Refl exion + Absorption | Refl ection + Absorbtion

Zertifi zierung/Certifi cation CE

VLT (ca./approx.) 85%

Visuelle Helligkeit/Visual Brightness Hervorragend | Excellent

Farbsicht/Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke/Filter Thickness ca. | approx. 3 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum/spectrum without fi lter

Filter T1A02

Justierschutz | Alignment Protection

Farbe/Colour Grün | Green

Filtermaterial/Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology/Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung/Certifi cation CE

VLT (ca./approx.) 25%

Visuelle Helligkeit/Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht/Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke/Filter Thickness ca. | approx. 4 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum/spectrum without fi lter

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1A01 R01.T1A01 R14.T1A01 R17.T1A01

180 nm – 315 nm 9+ D LB8 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB9 + IR LB5

>315 nm – 380 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB5 + IR LB8 D LB5 + IR LB8 D LB5 + IR LB8

Fassung | Frame OD ECO

Art.nummer | Part Number R01.T1A02

630 nm  – 690 nm 2–3 0,1W 2×10E-5J RB2

•  Hervorragende VLT und Farberkennung | Excellent VLT and colour 
recognition

• Excimer-, N2- und UV-Laser | Excimer-, N2- and UV-Lasers
• Viele verschiedene Fassungen | Many different styles

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1A01**

• Justierschutz für rote Dioden | Alignment protection for red diodes
• Stabiler als Kunststofffi lter | more robust than plastic fi lter

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1A02**
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Filter T1C01

Filter T1D01

Filter T1C01

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Türkis | turquoise

Filtermaterial | Filter Material beschicht. Mineralglas | Coating on mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Refl exion + Absorption | Refl ection + absorbtion

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 50%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut. | Good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 5 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter T1D01

Vollschutz | Full Protection

Farbe | Colour Farblos | Colourless

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 90%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Hervorragend | Excellent

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 5 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number R01.T1C01 R14.T1C01 R17.T1C01  

808 nm  – 990 nm 10+ D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8

>990 nm  – 1064 nm 10+ D LB7 + IR LB8 DIR LB8 DIR LB8

•  Sehr hohe Schutzwirkung für Dioden- und YAG-Laser | 
Very high protection for diode and YAG lasers

• Diodengepumpte YAG-Laser | diode pumped YAG lasers
•  Gute VLT und sehr gute Farbsicht | Good VLT and very good colour 

recognition

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1C01**

• CO2 Filter für hohe Leistungen | CO2 fi lter for high optical power
• Sehr gute Farbsicht | Excellent colour recognition

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1D01**

Fassung | Frame OD ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number R01.T1D01 R14.T1D01 R17.T1D01

5400 nm 5+ DI LB5  D LB5 + I LB5Y DI LB5

9000 nm  – 11.500 nm 10+ DI LB5 D LB5 + I LB5Y DI LB5
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Filter T1E03

Filter T2K02

Filter T1E03

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Rot | Red

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 10%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 3 – 4 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter T2K02

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Hellgrau | Light gray

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral Glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 70 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Sehr gut | Very good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 5 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1E03 R01.T1E03 R14.T1E03 R17.T1E03

180 nm – 315 nm 9+ D LB8 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB9 + IR LB5

>315 nm – 515 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8

>515 nm – 578 nm 7+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7

•  Kurzwelliger Wellenlängenanteil von OPOs, OPAs und Farbstoffl aser | 
short wavelength range of OPOs, OPAs and dye lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1E03**

• Für YAG-, Faser- und Scheiben-Laser | for YAG-, fi ber- and disc-lasers
• Leichter und heller als T1K03 | lighter and higher VLT than T1K03
• Er:YAG- and CO2-Laser | Er:YAG- and  CO2-lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T2K02**

Fassung | Frame OD BACCARA ECO VISION PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F20.T2K02 R01.T2K02 R02.T2K02 R14.T2K02

850 nm – 900 nm 3+ DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3

>900 nm – 950 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

>950 nm – 1000 nm 5+ DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5

>1000  nm – 1050 nm 7+ D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7

>1050 nm – 1400 nm 8+ D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8 D LB6 + IR LB8

>1400 nm – 3000 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 D LB4 + I LB4Y + R LB3 DIR LB4 DIR LB4

>3000 nm – 11.500 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 D LB4 + I LB4Y DIR LB4 DIR LB4
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Filter T1K03

Filter T1K04

Filter T1K03

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Hellgrau | Light gray

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral Glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorbtion fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 66 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Sehr gut | Very good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 7 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter T1K04

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Hellgrau | Light gray

Filtermaterial | Filter Material beschicht. Mineralglas | Coating on mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Refl exion + Absorption | Refl ection + absorption

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 77%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Sehr gut | Very good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 4 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1K03 R01.T1K03 R14.T1K03 R17.T1K03

950 nm – 1000 nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

>1000 nm – 1050 nm 7+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7 D LB6 + IR LB7

>1050 nm – 1400 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB7 + IR LB8 D LB7 + IR LB8 D LB7 + IR LB8

>1400 nm – 2100 nm 5+ DI LB2 D LB5 + I LB4 D LB5 + I LB4 D LB5 + I LB4

>2100 nm – 3000 nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 DI LB4

10600 nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 DI LB4 

• Für YAG-, Faser- und Scheiben-Laser | for YAG-, fi ber- and disc-lasers
•  Schwerer, aber preiswerter als T1K02 | heavier, but cheaper 

than T1K02
• Er:YAG- und CO2-Laser | Er:YAG- and CO2-lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1K03**

•  Sehr hohe Schutzwirkung für YAG-, Faser- und Scheiben-Laser | 
very high protection for YAG-, fi ber- and disc-lasers

• Niedriges Gewicht | low weight
• Sehr gute Tageslichttransmission | very good daylight transmission

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1K04**

Fassung | Frame OD ECO VISION PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number R01.T1K04 R02.T1K04 R14.T1K04 R17.T1K04

1030 nm – 1064 nm 9+ D LB7 + I LB9 +  R LB6 + M LB8 D LB8 + IM LB9 + R LB6 D LB8 + IM LB9 + R LB6 D LB8 + IM LB9 + R LB6

1064 nm – 1100 nm 9+ D LB7 + I LB9 +  R LB6 + M LB8 – D LB8 + IM LB9 + R LB6 D LB8 + IM LB9 + R LB6

2000 nm – 2200 nm 2+ DI LB2 DI LB2 + R LB1 DI LB2 + R LB1 DI LB2 + R LB1

5400 nm 4+ D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 + R LB2 D LB3 + I LB4 + R LB2

10600 nm 4+ D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 + R LB2 LB3 + I LB4 + R LB2

9000 nm – 11000 nm 4+ D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 + R LB2 D LB3 + I LB4 + R LB2
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Filter T2K05

Filter T2K05

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Hellgrau | Light gray

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 75%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Sehr gut | Very good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 3–4 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

❱ Hinweis für die Filter T1L02 und T1K04:
Für diese Filter werden verschiedene Filter-Technologien (Absorptions- 
und Interferenzfi lter) eingesetzt. Absorptionsfi lter können sowohl 
Kanten- bzw. Bandpassfi lter sein.  Die Verwendung derartiger Filter in 
Kombination ermöglicht erst die Lösung komplexer Anforderungen an 
das jeweilige Schutzprodukt. Der Einsatz absorbierender und refl ek-
tierender Filter kann unter Umständen zu Farbrefl exen im Filter führen. 
Diese Farbrefl exe können je nach Produktionscharge unterschiedliche 
Intensitäten aufweisen und dazu führen, dass dieser visuell wahrnehm-
bare Refl ex unterschiedlich ausgeprägt sein kann. 

Derartige Refl exe treten verstärkt bei gewölbten Filterscheiben auf und 
werden auch von Mensch zu Mensch unterschiedlich wahrgenommen. 
Des Weiteren sind derartige Phänomene auch abhängig vom Umge-
bungslicht: während sie in einem dunklen Raum stärker hervortreten, 
sind derartige Refl exe bei guter Beleuchtung kaum wahrnehmbar. Diese 
Farbrefl exe sind physikalisch bedingt, entsprechen dem heutigen Stand 
der Technik und stellen keinen Produktionsfehler dar.

❱ Note: Filters no. T1L02 and T1K04
For this fi lter absorption and interference technologies are used. 
Absorption fi lters can be edge fi lters as well as bandpass fi lters.
The only solution for complex requirements of certain laser applications 
is the combination of such fi lters. This combination of absorbing and 
refl ecting fi lters can cause colour refl ections in the fi lter structure. These 
colour refl ections vary in intensity from batch to batch. They are slightly 
stronger with curved fi lters and are perceived quite differently by each 
person.

These refl ections also depend on ambient light conditions: in a 
darker room they can be perceived more clearly, and they can hardly 
be noticed in a brighter room. Such colour refl ections are part of the 
optical behaviour of this combination technology. They are a physical 
phenomenon and not a manufacturing error.

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

•  Für medizinische und Telekom-Anwendungen | For medical and telecom 
applications

• Niedriges Gewicht und hohe VLT | Low weight and high VLT
• Verschiedene Fassungen | different styles

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1K05**

Fassung | Frame OD PROTECTOR BACCARA ECO VISION SPLIT SHIELD PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T2K05 F20.T2K05 R01.T2K05 R02.T2K05 R10.T2K05 R14.T2K05 R17. T2K05

850nm – 900nm 2+ DIR LB2 DIR LB2 DIR LB2 DIR LB2 DIR LB2 DIR LB2 DIR LB2

>900nm – 950nm 3+ DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3

>950nm – 1030nm 4+ DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4 DIR LB4

>1030nm – 1400nm 5+ DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5 DIR LB5

>1400nm – 1760nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y + R LB3 D LB4 + IR LB4Y DIR LB4 DIR LB4

>1760nm – 2200nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y + R LB3 D LB4 + IR LB4Y DIR LB4 DIR LB4

2400nm – 2540nm 3+ DI LB2 DI LB3 DI LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3

>2540nm – 2800nm 3+ DI LB2 DI LB3 DI LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3 DIR LB3

>2800nm – 3000nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y D LB4 + I LB4Y DI LB4 DI LB4

>3000nm – 3200nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y D LB4 + I LB4Y DI LB4 DI LB4

>3200nm – 11000nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y D LB4 + I LB4Y DI LB4 DI LB4

10600nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 D LB4 + I LB4Y D LB4 + I LB4Y DI LB4 DI LB4
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Filter T1K06

Filter T1L01

Filter T1K06

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Hellgrau | Light gray

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 60 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Sehr gut | Very good

Farbsicht | Colour View Hervorragend | Excellent

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 7 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter T1L01

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Orange

Filtermaterial | Filter Material beschicht. Mineralglas | Coating on mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Refl exion + Absorption | Refl ection + absorption

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 30%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View leicht eingeschränkt | slightly limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 6 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1K06 R01.T1K06 R14.T1K06 R17.T1K06

900 – 1050 6+ DIR LB6 DIRM LB6 DIRM LB6 DIRM LB6

>1050 – 1400 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB7 + IRM LB8 D LB7 + IR LB8 + M LB9 D LB7 + IR LB8 + M LB9

>1400 – 1580 5+ DI LB2 D LB5 + I LB4 D LB5 + IRM LB4 D LB5 + IR LB4 + M LB2

>1580 – 3000 5+ DI LB2 D LB5 + I LB4 D LB5 + IRM LB4 D LB5 + IR LB4

>3000 – 11500 5+ DI LB2 D LB5 + I LB4 D LB5 + I LB4 D LB5 + I LB4

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1L01 R01.T1L01 R14.T1L01 R17.T1L01

180 nm – 315 nm 10+ D LB8 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB10 + IR LB5 D LB9 + IR LB5

>315 nm – 532 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB5
D LB6 + I LB7 + R LB5 
+ M LB8

D LB6 + I LB7 + R LB5 
+ M LB9

D LB6 + I LB7 + R LB5 
+ M LB9

1030 nm – 1100 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6
DR LB7 + I LB8 + M 
LB8

DR LB7 + I LB8 + M 
LB9

DR LB7 + I LB8 + M 
LB9

• Kombinationsfi lter | combination fi lter
• YAG-, Scheiben-, Faser-Laser | YAG-, disc- and fi ber-lasers
• 940 nm/980 nm Laserdioden | 940 nm/980 nm laser diodes
• CO2 Filter | CO2 fi lter

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1K06**

•  Hohe Schutzstufen für YAG und Harmonische | high protection rating 
for YAG and harmonics

• M-Schutzstufen für UKP-Laser | M-rating for USP lasers
• Fluoreszenzeffekt bei 532nm | Flourescence effect at 532nm
• Gute Tageslichttransmission | good daylight transmission

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1L01**
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Filter T1L02

Filter T1L02

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Orange

Filtermaterial | Filter Material beschicht. Mineralglas | Coating on mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Refl exion + Absorption | Refl ection + absorption

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 15%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 9 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Filter T1P01

Filter T1P01

Vollschutz | Full protection

Farbe | Colour Braun | Brown

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 7%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Eingeschränkt | Restricted

Farbsicht | Colour View Eingeschränkt | Limited

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 7 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1L02 R01.T1L02 R14.T1L02 R17.T1L02

180nm -315nm 10+ D LB8 + IR LB5 D LB9 + IR LB5 D LB10 + IR LB5 D LB9 + IR LB5

>315nm – 532nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DI LB7 + R LB7Y + M LB8 DI LB7 + R LB7Y + M LB9 DI LB7 + R LB7Y + M LB9

1030nm – 1100nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DR LB7 + I LB9 + M LB8 DR LB7 + IM LB9 DR LB7 + IM LB9

•  Sehr hohe Schutzstufen für YAG und Harmonische | very high 
protection rating for YAG and harmonics

• Hohe M-Schutzstufen für UKP Laser | high M-rating for USP laser
• Fluoreszenzeffekt bei 532 nm | Flourescence effect at 532 nm

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1L02**

Fassung | Frame OD ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number R01.T1P01 R14.T1P01 R17.T1P01

180 nm – 315 nm  8+ D LB8 + IR LB5 D LB8 + IR LB5 D LB8 + IR LB5

>315 nm – 532 nm  8+
D LB5 + I LB7 + 
R LB6Y + M LB8Y

D LB5 + I LB7 + 
R LB6Y + M LB8Y

D LB5 + I LB7 + 
R LB6Y + M LB8Y

>750 nm – 1100 nm  9+
D LB5 + IR LB7 + 
M LB8

D LB5 + IR LB7 +
 M LB9Y 

D LB5 + IR LB7 + 
M LB9Y 

10600 nm  4+ D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4

•  Breitband-Kombifi lter für NIR-laser | broadband combination fi lter for 
NIR lasers

•  2./3./4. Harmonische von Nd:YAG | 2./3./4. harmonics of Nd:YAG
• Fluoreszenzeffekt bei 532 nm | Flourescence effect at 532 nm
• Hohe M-Schutzstufen für UKP-Laser | high M-rating for USP lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1P01**
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Filter T1Q01

Filter T1Q01

Voll- und Justierschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Grün | Green

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 35%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht | Colour View Gut | Good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 5,5–6,5 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

• Ideal für Nd:YAG und Pumpdioden | ideal for Nd:YAG and pump diodes
•  2./3. und 4. Harmonische  von Nd:YAG | 2./3. and 4. harmonic 

of Nd:YAG
• M-Schutzstufen für UKP-Laser | M-rating for USP lasers
• Zertifi ziert für CO2 Laserwellenlänge | certifi ed for CO2 laser wavelength

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1Q01**

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1Q01 R01.T1Q01 R14.T1Q01 R17.T1Q01

690 nm–795 nm 7+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIRM LB7 DIRM LB7 DIRM LB7

>795 nm–805 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB9Y DIR LB7 + M LB9Y

>805 nm–1100 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB9 DIR LB7 + M LB9

>1100 nm–1200 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB8

>1200 nm–1320 nm 7+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIRM LB7 DIRM LB7 DIRM LB7

>1320 nm–1400 nm 3+ DIR LB3 DIRM LB3 DIRM LB3 DIRM LB3

>1400 nm–1550 nm 3+ DI LB2 DI LB3 DIR LB3 DIR LB3

10600 nm 4+ DI LB2 DI LB4 DI LB4 DI LB4

633 nm 2-3 0,1W 2×10E-5J RB2 0,1W 2×10E-5J RB2 0,1W 2×10E-5J RB2 0,1W 2×10E-5J RB2
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Filter T1Q02

Filter T1Q02

Justier- und Vollschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Blaugrün | blue-green

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 32%

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Ausreichend | Suffi cient

Farbsicht | Colour View Gut | Good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 6–7 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1Q02 R01.T1Q02 R14.T1Q02 R17.T1Q02

62 nm – 680 nm 2+ DIR LB2 DIRM LB2 DIRM LB2 DIRM LB2

>680 nm – 690 nm 6+ D LB5 + IR LB6 DM LB5 + IR LB6 DM LB5 + IR LB 6 DM LB5 + IR LB 6

>690 nm – 755 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB7 + IRM LB8 D LB7 + IRM LB8 D LB7 + IRM LB8

>755 nm – 795 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB8

>795 nm – 1064 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB8 DIR LB7 + M LB9 DIR LB7 + M LB9

>1064 nm – 1320 nm 7+ D LB5 + I LB7 + R LB6 DIR LB7 + M LB5 DIR LB7 + M LB5 DIR LB7 + M LB5

>1320 nm – 1400 nm 5+ DIR LB5 DIRM LB5 DIRM LB5 DIRM LB5

>1400 nm – 1580 nm 3+ DI LB2 D LB3 + I LB2 + M LB1 D LB3 + IR LB2 + M LB1 D LB3 + IR LB2 + M LB1

633 nm 3-4 1W 2×10E-4J RB3 1W 2×10E-4J RB3 1W 2×10E-4J RB3 1W 2×10E-4J RB3

• Ideal für Nd:YAG und Pumpdioden | ideal for Nd:YAG and pump diodes
• Justierfi lter für 633 nm | Alignment protection for 633 nm
• M-Schutzstufen für UKP-Laser | M-rating for USP lasers

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1Q02**
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Filter T1Q03

Filter T1Q03

Voll- und Justierschutz | Full and alignment protection

Farbe | Colour Hellgrün | Light green

Filtermaterial | Filter Material Mineralglas | Mineral glass

Filtertechnology | Filter Technology Absorptionsfi lter | Absorption fi lter

Zertifi zierung | Certifi cation CE

VLT (ca. | approx.) 45 %

Visuelle Helligkeit | Visual Brightness Gut | Good

Farbsicht | Colour View Gut | Good

Filterdicke | Filter Thickness ca. | approx. 4 mm*

Blick durch den Filter auf das Spektrum *** | View of the spectrum seen trough the fi lter ***

Ungefi ltertes Spektrum | spectrum without fi lter

Glasfi lter für Schutzbrillen
Glass Filters for Laser Safety Eyewear

Fassung | Frame OD PROTECTOR ECO PROTECTOR ALL STAR

Art.nummer | Part Number F14.T1Q03 R01.T1Q03 R14.T1Q03 R17.T1Q03

750 nm–800 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IRM LB8

>800 nm–1000 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IR LB8 + M LB9Y D LB6 + IR LB8 + M LB9Y 

>1000 nm–1064 nm 9+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IR LB8 + M LB9 D LB6 + IR LB8 + M LB9

>1064 nm–1100 nm 8+ D LB5 + I LB7 + R LB6 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IRM LB8 D LB6 + IRM LB8

10600 nm 4+ DI LB2 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4 D LB3 + I LB4

633 nm 1-2 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1 0,01W 2×10E-6J RB1

• Ideal für Nd:YAG und Pumpdioden | ideal for Nd:YAG and pump diodes
• Justierfi lter für 633 nm | Alignment protection for 633 nm
• M-Schutzstufen für UKP-Laser | M-rating for USP lasers
• Leicht und gute VLT | lightweight and good VLT

 Transmissions-/OD-Kurve | Transmission-/OD Curve Filter T1Q03**
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Laserschutzfenster
Laser Protection Windows

Laserschutzfenster aus Mineralglas

Laserschutzfenster aus Mineralglas fi nden z. B. Verwendung als Sichtfenster 
in geschlossenen automatischen oder bei Handlasermaterialbearbeitungs-
stationen mittlerer und hoher Leistung (z. B. zum Schweißen, Schneiden, 
Bohren) und erlauben eine visuelle Prozesskontrolle durch den Bediener, so 
dass oft keine Laserschutzbrille zusätzlich getragen werden muss.

Die Mineralglas-Laserschutzfenster von LASERVISION bestehen aus einem 
Glasverbund aus absorbierendem Glas und einem neutralen Trägerglas. Dieser 
Glasverbund verhindert das Herausfallen der Bruchstücke nach einem Brechen 
bzw. Splittern des Glases im Fall eines direkten Lasertreffers. Die Schutzwirkung 
selbst eines gesprungenen Sichtfensters bleibt damit weitgehend erhalten.

Die Mineralglasfenster von LASERVISION sind CE-zertifi ziert und in einer Viel-
zahl an Filtern und Größen verfügbar.

Mineral Glass Laser Protection Windows

Mineral glass laser protection windows are used as inspection windows in au-
tomated or manual laser material processing systems of medium and higher 
optical power (i.e. welding, cutting, drilling) and allow supervision and handling 
by the user in most cases  without the need of an additional laser safety goggle. 

Laser protection cabin windows from LASERVISION consist of a composite 
structure of a highly absorbing mineral glass and a thin neutral carrier glass. 
In case of a laser induced thermal break or any other accident, this lamination 
prevents the window from falling apart completely which would leave the user 
exposed to the laser; and secondly it prevents from any injuries caused by glass 
splinters. The protection even of such a “cracked” fi lter remains nearly stable 
and as high as before.

The mineral glass windows from LASERVISION are CE certifi ed and available 
with a great variety of fi lters and dimensions.
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Laserschutzfenster
Laser Protection Windows

Großfl ächige Aktive Laserschutzfenster 

Durch die immer höheren Laserleistungen und die immer bessere Strahl-
qualität moderner Scheiben- und Faserlaser erreichen zunehmend selbst 
Laserschutzfenster aus Mineralglas nicht mehr die für einen unbeobach-
teten Betrieb erforderlichen Standzeiten.

Das neue, von LASERVISION patentierte aktive Kabinenfenster, löst dieses 
Problem in idealer und einfacher Weise durch die Einbindung der integ-
rierten Elektronik in den Sicherheitsschaltkreis des Lasersystems. Trifft 
Laserstrahlung auf die Scheibe, so dass eine ausreichende Leistung auf 
den im Rahmen integrierten Sensor einkoppelt, erfolgt die Abschaltung 
des Lasers, bevor gefährliche Strahlung durch die Scheibe austreten kann. 
Gleichzeitig ist das System unempfi ndlich gegen Streustrahlung und Pro-
zessleuchten.

Das System aus Scheibe und Rahmen ist CE zertifi ziert und wurde erfolg-
reich an einem 16 kW-Scheibenlaser getestet. Bei allen Leistungsstufen 
und Fokusabständen erfolgte die sichere und zuverlässige Auslösung des 
Sicherheitsschaltkreises.
 
Das aktive Fenster ist momentan in 2 verschiedenen Größen verfügbar 
(267 mm × 390 mm und 840 mm × 500 mm).

Large Area Active Laser Protection Windows

Due to the constantly increasing laser power and beam quality of modern 
disc and fi bre lasers commonly used mineral glass laser protection windows 
are not able to achieve the required life time for automated production.

The new patented active cabin window from LASERVISION solves this 
problem in an ideal and easy way by an integration of the implemented 
electronic into the safety circuit of the laser system. When a laser beam 
hits the window and a suffi cient part of the radiation couples into sensor 
located in the window frame, the laser will be shut-down immediately before 
radiation leaks from the back side of the window. In addition the system is 
totally insensitive against scattered and process light.

The CE certifi ed system consists of the window and the frame and has suc-
cessfully passed a test with disc laser of 16kw optical power. Under all 
power conditions and at all focal distances the system has successfully and 
reliable triggered the safety interlock of the laser.

 At the moment the active window is available in two different dimensions 
(267 mm × 390 mm and 840 mm × 500 mm)
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Laserschutzfenster
Laser Protection Windows

Laserschutzfenster aus Kunststoff

Bei geringerer Laserbelastung ist es möglich, Sichtfenster aus absorbieren-
dem Kunststoff in Geräteeinhausungen oder in Stellwänden zu verwenden. 
Der wesentliche Vorteil von Kunststofffenstern ist die Verfügbarkeit größe-
rer Scheiben und das geringere Gewicht.

Dazu bietet LASERVISION eine Vielzahl verschiedener Materialien für 
unterschiedliche Wellenlängen und Applikationen. Für alle Anwendun-
gen bei denen normgerechter Schutz nach EN 207 erforderlich ist, bietet 
LASERVISION mit Schutzstufen zertifi zierte Kunststofffenster an. In allen 
anderen Fällen werden die Kunststofffenster standardmäßig mit ihrer op-
tischen Dichte (OD) spezifi ziert. 

Plastic Laser Protection Windows 

For lasers with low power density of the beam, the installation of plastic 
laser protection windows in laser housings is possible. The biggest advan-
tage of plastic laser safety windows is the availability of much larger sheets 
and of course their lower weight compared to glass fi lters.

For such applications LASERVISION is offering a large variety of different 
materials depending on the wavelength and application. For all applica-
tions which require protection according to the EN 207, LASERVISION offers 
certifi ed plastic windows. In all other cases plastic laser protection windows 
are specifi ed and marked by their optical density only.
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Großfl ächiger Laserschutz 
Large Area Laser Protection

Laserschutzvorhang SHELTER

Der leichte, mehrlagige Vorhang zeichnet sich durch hohe Flexibilität in 
der Gestaltung aus. Die in zwei unterschiedlichen Breiten verfügbaren 
Standardmodule (94 cm und 47 cm) können auf verschiedene Weise 
kombiniert werden. Standardmäßig werden die einzelnen Bahnen mit 
Klettband miteinander verbunden. Alternativ besteht die Möglichkeit die 
einzelnen Bahnen mit Hilfe des Ösenbandes überlappend am Träger (Seil- 
oder Schienen system oder Stange) zu positionieren. Damit ergibt sich, 
unabhängig von der ursprünglich festgelegten Breite des Vorhangs, die 
Möglichkeit einer späteren Anpassung im Rahmen des Lochabstandes des 
Ösenbandes. Auf Anfrage können die einzelnen Bahnen auch mit einem 
Magnetstreifen verbunden oder ganz ohne Verbinder (Klettband) bestellt 
werden.

Laser Protection Curtain SHELTER

The light, multi layer laser safety curtain stands out due to high fl exibility 
in his confi guration. For that purpose two standard modules (panels) are 
available in 94 cm or 47 cm width. These modules can be connected on 
both sides by Velco straps (standard). As an alternative solution panels 
can be mounted with overlapping eyelets on the carrier system (cable, rail 
or rod). Independent of the original dimension of the ordered curtain this 
gives the opportunity to match the total width of the curtain and the applica-
tion afterwards. On request the panels can be connected also by magnetic 
stripes or manufactured without any connector (Velcro).

Laserschutz Roll-UP

Das Laserschutz Roll-Up basiert auf einem Modul des Laserschutzvorhangs 
SHELTER. Es besitzt damit auch die gleichen Schutzstufen wie der reguläre 
Laserschutzvorhang, zeichnet sich jedoch durch eine einzigartige Flexi-
bilität bei gleichzeitig sehr hoher Stabilität aus. Das leicht modifi zierte 
Vorhangelement wird von zwei Schienen gehalten und über eine Teleskop-
stange gespannt. Durch die Abstützung nach hinten ergibt sich ein fester 
Stand des Gesamtsystems. 

Das Roll-Up-Element ist 0.94 m breit und 2 m hoch. Mit Hilfe des Klettban-
des an den Seitenkanten können problemlos mehrere Module miteinander 
verbunden werden. Es ist damit die ideale Laserschutzwand für den tem-
porären Einsatz in allen Bereichen der Lasertechnik.

Laser Protection Roll-Up

The laser safety Roll-Up consists of one basic module of the certifi ed laser 
safety curtain SHELTER. Therefore it features the same high protection levels 
as the regular SHELTER but offers considerably more fl exibility and mobil-
ity. The curtain element is 2 × 0.94 m in dimension and is hold in place by 
two metal profi les and put upright by means of a special metal expanding 
system. The design of the lower holder and the support structure on the 
back side keep the whole system securely in place without the need of any 
additional fi xation.

As with the original, stationary laser safety curtain also multiple Roll-Up 
elements can be connected together with Velcro strap forming a larger 
enclosure or laser safe area. The Roll-Up It is the ideal laser safety solution 
for temporary use in all fi elds of laser technology.
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Großfl ächiger Laserschutz 
Large Area Laser Protection

Hochleistungs-Laserschutzwand

Das neue LASERVISION Hochleistungs-Stellwandmaterial ist für Einhausun-
gen von Laseranlagen hoher Leistung konzipiert. Auf Grund seiner speziel-
len Struktur ist das neue Stellwandmaterial sehr leicht und trotzdem stabil 
bzw. steif genug um auch großfl ächige Einhausungen leicht realisieren zu 
können. Das Laserschutzplattensystem kann dabei kundenspezifi sch als 
komplette, geschlossene Zelle oder als bewegliche Stellwandlösung kon-
zipiert werden. Türlösungen und die Integration von Laserschutzfenstern 
sind ebenso möglich.

Laserschutzlamellen

Der Laserschutz-Lamellenvorhang zeichnet sich durch sehr gute Bestän-
digkeit gegen Alterung, Laugen, Säuren auch in Verbindung mit sehr nied-
rigen oder hohen Temperaturen aus. Sehr gut ist auch seine mechanische 
Stabilität bei hoher Beanspruchung. Der Laserschutzvorhang ist lichtdicht 
und für alle Laserarten geeignet. Er besteht aus einzelnen 300 mm breiten 
Silikonlamellen.

Laser Protection Slats

LASERVISION’s unique laser safety slat curtain is characterised by a very 
high resistance against aging, bases, acids also in combination with very 
low or high temperatures. Its stability against mechanical stress is very 
good as well. The lamella slat curtain is light-proof and suitable for all 
laser wavelengths.  The curtain consists of single 300 mm broad silicon 
based lamellas.

Laserschutzwand LIGHT

Die Laserschutzplatten werden in Form verschiedener standardisierter 
Module, kundenspezifi sch oder nur als Plattenmaterial angeboten. Bei 
allen Komplettmodulen besteht der Rahmen aus einem Vierkantprofi l mit 
eingesetzten Profi len zur Aufnahme der Laserschutzplatten. Die Module 
sind auch mit integriertem Laserschutzfenster aus Glas oder als Kombi-
nation aus einem großfl ächigem Laserschutz-Kunststofffenster und einer 
Laserschutzplatte verfügbar. Sie können entweder starr oder mit Gelenken 
miteinander verbunden werden. Einsetzbare Abdeckungen verschließen 
optional den Spalt zwischen den einzelnen Elementen. 
Auf Grund des modularen Aufbaus und der kundenspezifi schen Fertigung 
ist LASERVISION in der Lage auch anwendungsspezifi sche Elemente der 
Laserschutzwand auf Anfrage zu fertigen.

Laser Barrier LIGHT

The Laser Safety Barrier plates are offered in form of different standard or 
customised modules or as sheet material. In all framed versions, the frame 
consist of a 40mm square profi le with integrated U-profi les to hold the laser 
safety plates. Modules are available also in combination with integrated 
laser safety windows or as a combination of large area acrylic laser safety 
sheets and the laser barrier material itself. The modules can be connected 
together either stiff or hinged. Applicable coverings close the gap between 
the modules.
Based on the modular principle and the customised manufacturing LASER-
VISION is able to deliver application specifi c dimension and shapes of the 
Laser Barrier System on request.

High Power Laser Barrier

The new LASERVISION high power metal board barrier system has been 
designed for the enclosure of high power laser installations. Due to its 
special structure the new barrier material is light-weight but stable and 
rigid. Therefore even large enclosures can be easily realised. The barrier 
system can be designed as a complete closed cell or as a portable room 
divider. Doors as well as the integration of laser protection windows are 
possible to realise.
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Laserschutz für Medizinische Anwendungen

Die Vielfalt optischer Behandlungsverfahren (Laser, LED, IPL) in der Medizin 
wächst in einem rasanten Tempo und stellt damit LASERVISION vor die 
wachsende Herausforderung adäquate Schutzprodukte zu entwickeln und 
zu liefern. LASERVISION ergänzt und optimiert daher in immer kürzeren 
Abständen seine Palette an maßgeschneiderten Lösungen für den Laser-
schutz im Medizinbereich um auch den neuesten Entwicklungen Rechnung 
tragen zu können. Dazu zählen Schutzbrillen für Ärzte, Schwestern und 
Assistenten und auch für Patienten, genauso wie großfl ächige Abschir-
mungen und eine umfangreiche Palette an Zubehör.

• Selbsthaftende Augenkappen mit hoher Schutzwirkung
• Patientenbrillen
• Lupenbrillen mit Laserschutz
• IPL-Brillen
• Mundschutz / Abdeckplatten

Eine detaillierte Beschreibung aller Produkte fi ndet sich im Katalog „Laser-
schutz für medizinische Anwendungen“.

Laser Safety for Medical Applications

Rapid advancement of optical medical technology (laser, LED, IPL) is mak-
ing safety more important now than ever before. LASERVISION keeps pace 
with advances in safety technology through an aggressive programme of 
new product and technology innovation. Doing this LASERVISION is able to 
offer an increasing broad range of customised solutions for medical laser 
protection. This includes laser safety eyewear for doctors, assistances and 
patients as well as large area protection systems and a well balanced range 
of accessories.

• Self adhesive eyecaps with high protection rating
• Patients eyewear
• Magnifi ers with laser protection
• IPL-goggles
• Mouth protection and covers

A detailed description of all products can be found in the catalogue “Laser 
Protection for medical applications”.
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Optische Messtechnik

Der Schutz vor den Gefahren optischer Strahlung ist der Kernpunkt der Eu-
ropäischen Richtlinie 2006/25/EG (künstliche optische Strahlung). Um das 
am Arbeitsplatz vorhandene Gefährdungspotential optischer Strahlung 
richtig beurteilen zu können, ist eine sorgfältige und korrekte Messung der 
Eigenschaften der optischen Strahlung erforderlich. LASERVISION hat dazu 
sein Produktportfolio um den Bereich optische Messtechnik erweitert.

Der in enger Zusammenarbeit mit etablierten und führenden Herstellern 
eingeführte neue Produktbereich umfasst Messgeräte zur Bestimmung 
der Eigenschaften von Licht und Laserstrahlung insbesondere unter 
dem Aspekt der Gefährdungsbeurteilung optischer Strahlung. Dies sind 
u.a. Leistungs- und Energiemessköpfe mit Anzeigekonsole, Kompakt-
spektrometer, Strahlanalysekameras sowie UV- und Blaulichtmessköpfe 
für nichtkohärente Strahlung.

Begleitend dazu bietet LASERVISION gemeinsam mit der uvex•academy 
auch einen speziellen Messtechnik-Kurs an. Kursinhalt ist die Erlangung 
der Qualifi kation des Messtechnikers gemäß EU Richtlinie 2006/25/EG – 
Schutz vor optischer Strahlung.

Einen detaillierten Überblick über das Messtechnik-Programm gibt der 
separate Katalog, den wir Ihnen auf Wunsch gern zusenden.

Laserschutzkurse

Durch die zunehmende Verbreitung der Lasertechnik wird Laserschutz 
immer wichtiger. LASERVISION bietet daher rund um den Kurs zum 
Laserschutzbeauftragten ein differenziertes, modulares Schulungs-
konzept zum Thema Lasersicherheit. Diese, in enger Zusammenarbeit 
mit der uvex•academy durchgeführten Kurse, sind die jährliche Laser-
schutzunterweisung, ein Fortgeschrittenenkurs, das Praktikum zum 
Laserschutzbeauftragten und der Messtechnikkurs. Alle Kurse werden 
in Zusammenarbeit mit Partnern, wie z. B. dem Bayrischen Laserzentrum 
BLZ, an der uvex•academy in Fürth durchgeführt. Auf Anfrage und bei ent-
sprechender Teilnehmerzahl wird die Kursveranstaltung auch vor Ort bei 
Universitäten, Instituten oder Unternehmen durchgeführt. 
 
Laser Safety Training

The growing number of laser applications makes laser safety more and 
more important. Therefore LASERVISION is offering a sophisticated, modu-
lar education and training concept for laser safety, which is centred on the 
Laser Safety Offi cer LSO course. These training courses are held in close 
cooperation with the uvex•academy and include the Laser Safety Awareness 
course, an Advanced training, a hands-on training and the measurement 
course. All courses are held in close cooperation with our partners i.e. the 
Bavarian Laser Centre BLZ on the uvex•academy in Fuerth. On request and 
with a fair number of participants provided all courses can be held also on 
universities, institutes or corporate clients.

Optical Measurement Systems

Protection against optical radiation hazards is the focus of the European 
Directive 2006/25/EC (artifi cial optical radiation). In order to measure and 
evaluate the existing risk of optical radiation hazard on working places, a 
careful and correct measurement of optical radiation properties is essential. 
Therefore LASERVISION has expanded its portfolio of products by a carefully 
selected range of optical instrumentation systems. 

The new product range, which was created in close cooperation with well 
known and established manufacturers, includes systems to measure the 
optical properties of light and laser radiation especially under the safety 
and working protection aspect. Therefore power and energy detectors, 
meters and displays, a compact spectrometer as well as a beam analysing 
camera system and UV- and BLUE-light detectors for incoherent radiation 
are part of the instrumentation product range.

Additionally LASERVISION is offering together with the uvex•academy a 
special measurement training course. The course qualifi es the user as a cer-
tifi ed measurement engineer according to the European Directive 2006/25/
EC – protection against optical radiation.

A more detailed overview about the measurement product range can be 
found in the instrumentation catalogue, which is available on request.
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Tel. (+49) 0911 97368 - 100
Fax (+49) 0911 97368 - 199

www.uvex-laservision.de
info@lvg.com

 
Member of the UVEX GROUP

Your local distributor:

mrincon
Pegatina



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (eciRGB v2)
  /CalCMYKProfile (ISO Coated v2 \050ECI\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /RelativeColorimetric
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck true
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /ConvertToRGB
      /DestinationProfileName (eciRGB v2)
      /DestinationProfileSelector /DocumentRGB
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /HighResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice




